
Zmluva o letiskových odplatách
uzatvorená podl'a ust, $ 269 ods' 2zák. č.5I3/7g91Zb. obchodný zákonník v platnom znení

č. z l BTs l DoP -zML l 7 4 l 1g5 l 20 tg

ratĺsĺava, a.s. {BTS)

lľd 21
8z311 Bľatĺslava Ż16
stva a generálny riaditel'

p!o_!i1!ov]c - člen predstavenstva a ýkonný}iaditel' pre financíe
35 884 916
202L812683
sK2021812683
Všeobecná úverová banka, a.s., Mlynské nivy 1, 829 90 Bratislava
18245737s410200
sK31 0200 0000 0018 2457 37s4
obchodný register vedený okresným súdom Bratĺslava I, oddiel Sa, vložka č,
3327lB

(d'alej len,,Letisková spoločnostn' alebo,,Zmluvná strana,,)

obchodné meno:
Právna forma:
Sídlo:

$orešp, adresa:
Statutárny orgánl

lčo:
DIČ:
Ič opľ:
Bankové spojeniel
Císlo účtu:
IBAN:
Regĺstrácia:

a

obchodné meno:
Právna forma:
Sídlo:
štatutárny orgán:

IČo:
lČ opn:
Bankové spojenie:
Císlo účtu:
IBAN:
Regĺstrácia:

VIP WINGĘ a.s.
akciová spoločnosť
Ivánska cesta 30/B, 821 04 Bratislava
JUDr, Rudolf Trella - predseda predstavenstva
l-1sa]an Rostáš - generálny riaditel,a člen predstavensLva
35 788 631
sK2020278689
Tatra Banka, a's', Hodžovo nám. 3, 811 06 Bratislava
2625834936/1 100
sK32 1100 0000 0026 2s83 4936
pbchodný register vedený okresným súdom Bratislava I, oddiel: Sa, vložka
č.4830/B

(d'a lej len,, Dopravca'' a le bo,,Zml uvná strana'')

(letisková spoločnosť a Dopravca sa dhlej spoločne označujú len ako ,,Zmluvné straný,)

článok ĺ.
preambula

rrĎŽe:
(a) Letisková .p"Pi^Tľĺ'.[" 

P:"y..9:kovatel' hlavného medzinárodného letiska v Slovenskejrepublike - Letiska M' R. Štefánika v Bratislave (d'alej len ,,Letisko..) a Dopravca majúzáujem na náraste objemu osobnej leteckej p'.p'uuy,;ká.j ná'narasťe.áltou.i-ľ.uádzky naLetisku;
(b) Zmluvné 

't'u1l,.,:1._q.-ja!, 
sv9jej spolupráci noW, prospešný a jednotný rámec, prirešpektovaní základných zásad á piincípov prĺvnärrď porĺadku Slovenskej republĺky,

a právnych aktov, odporúčanía rozhoánutí prísluśných orgánov rurópskárro ijäloiunrwu,

dohodli sa Zmluvné 
' strany na uzavretí zmluvy o letiskoých odplatách č' zlBTslDoP-z\Ll74l13512013 (d'alej len ,,Zmluva'') v tomto znení:
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4.5. Dobrý anjel
4.5.1 Zmluvné strany sa dohodli, že sa spoločne zapoja do charitatívneho projektu Dobý

anjel, organizovaného formou verejnej zbierky príspevkov zo straný neziskovej
organizácie Dobý anjel, registrovanej od 1' augusta 2006 Krajským úradom v Prešove
pod registračným číslom ows -165/2006 - No (d'alej ,,organizátor zbierĘt').

4'5.2 Letisková spoločnosť sa v rámci zapojenĺa do tohto projektu zaväzuje poskytnúť
,,Príspevok pre Dobrého anjela" v hodnote zodpovedajúcej uýške poplatku za
pouŽitie letiska cestujúcim ako je tento poplatok uvedený v AIP SR, a to za takého
cestujúceho, ktoý využil služby Dopravcu, ktoný bude uvedený v ,,Zozname
cestujúcich Dobrého anjela" spôsobom definovaným v bode 4.5.3 tohto článku
Zmluvy, Príspevok Letiskovej spoločnosti bude poskytnuý formou dobropisu
započÍtaného proti najstaršej splatnej pohlhdávke/-am Letĺskovej spoločnosti
evidovanej voči Dopravcovi v saldo konte (t.j' účtovnej evidencii stavu záväzkov
odberatel'ov Letiskovej spoločnosti)' Zápočet bude vykonávaný na štvrťročnej báze,
v lehote do piatich (5) dní po obdržaní Rekonciliačného zoznamu blĺžšie definovaného
v bode 4.5.4 tohto článku Zmluvy.
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4.5.3

4.5.4

4.5.s

Pre účely výpočtu Prís.pevku pre Dobrého anjela Dopravca zabezpečĹ aby organizátor
zbierky vytvorĺl menný zoznam cestujúcich Dopravcu| ktorí sú oprávnení'na ňríspevok

a Dopravca tento Zoznam potvrdí pridaním svojej
osoby na vytlačený hárok so Zoznamom. Takto

dný zástupca na strane Dopravcu, Koým pre účely
p.Mi ^ '' 't----t,

zodpovednému zástupcoví na strane Letiskovej spoloenostl' Ktorynl ĺJrc uLę'' !l.._
ustanovenia Zmluvy bude
obchod.viowings@bts.a-ero. Dopravca ;e povinný posKFovat Loznam LetlsKoveJ
spoločnosti mesačne, vždy najneskôr do piateho (5.) dňa nasledujúceho kalendárneho
mesiaca po mesiaci, za ktoý je Zoznam vyhotovený.
Dopravca sa zaväzuje zabezpečĺť:

(ĺ) vždy po skončení príslušného kalendárneho šwťroku vytvorenie Żv.
,,Rekonciliačného zoznamu'', t.j, súhrnného zoznamu oprávnených
cestujúcich za tri (3) kalendárne mesiace tvoriace príslušný 

'kalendárny

štvťľok, ktoý bude podkladom pre dobropisovanie Prispevku'pre Dobréhó
anjela; ohl'adom zúčtovania dobropisu/-ov platí znenie bodu 4.5.2. tohto
článku.

(ii) potvrdenĺe Rekonciliačného zoznamu organĺzátorom zbierky formou pridania
pečiatky a podpĺsu.'zodpovednej osoby organizátora zbierĘ na vytlačený
hárok s Rekonciliačným zoznamom. Zodpovednou osobou na' straná
organizátora zbierky pre účely tohto ustanovenia Zmluvy je -

Letiskova spoloĆnosť si vyhradzuje právo kontaktovať organizátora zbierky za účelom
overenĺa správnosti údajov predložených v Zozname ćestujúcich oobŕého an;ela
a v Rekonciliačnom zozname.

5,1

5,2

5.3

článok s.
Ďalšie dojednania

Letisková spoločnosť umožní vozĺdlám Dopravcu prístup na odbavovaciu plochu v súlade
s podmĺenkami, ktoré stanovuje Ma.nuál prevádzky letiska (AoM)' Letisková'spoločnosť tiež
garantuje bezodkladné vydáv.anie prístuporných kariet zamestnancom Dopravcu.
Dopravca berie na vedomie, že Letisková spoločnosť v zmysle $ 32 ods. 5 zákona č. 143/1998Z.z' o civilnom letectve .(Letecký zákon) v znení neskorších predpisov, zodpoveđá za
bezpečnosť lete_ckej prevádzky na LetÍsku a za ýmto účelom koordinuje tinno.ľ vsátt'icn
právnichých osôb a fyzických osôb zúčastnených na prevádzkovaní á používaní Ĺěiĺ'lr..
Dopr.avca sa zaväzuje prí m užívaní plôch a priestorov v areáli Letiska
dodržiavať všetky ĺntern Letiskovej spoločnosti vydané za účelom
zabezPečenia bezpečnosti toými sa óboznámil:

(i) pred podpisom alebo počas platnosti predchádzajúcej Zmluvy o letiskoých odplatáchč. Z/BTs/oBcH ll59llo4l2oog uzł vretej meozi Letiskovou 'spoločnosťou

a Dopravcom, ako aj tie, s ktoými sa oboznámĺl
mluvy.
pokynov Dopravcom je Letisková spoločnosť

ze. Zmluvné strany sa dohodli, že flnančné

transparentnej a nediskrimĺnačnej báze akejkolł!ľÍi1.5ji:,Éľ:'1#Ĺ1iľ# 
pps:ff:::Íl:

Letĺsku.

článok s.
Truanie a ukončenie Zmluvy
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6.2

Táto Zmluva je sa uzatvára na dobu určitú,
bola uzaWorená, ju moŽno ukončiť len pís

a) druhá Zmluvná strana podstatným spôsobom porušila túto Zmluvu, pričom
(ĺ) za podstatné porušenle zmlu

neposky'tnutĺe plneni.a, na
sPlrcn
lehote
i posĘ

Zmluvy sa nepovažuje, ak
právo dané Zmluvou v zmysle ł

(iĺ) za podstatné porušenie Zmluvv-zo strany Dopravcu sa považuje omeškanie
Dopravcu s úhradou splatnéh > záväzku v zmysie vystavenej faktúry o viac ako
deväťdesiat (90) dní;

b) na druhú Zmluvnú stranu bol vyhlásený konkurz, podaný návrh na vyhlásenie
konkurzu alebo za.mietnuý návrh na vyhiásenie tontlrzu pre nedostatok majetku
alebo povolená reštrukturalizácia alebo táto vstúpila do likvidácÍe a bol ustanovený
správca majetku,
nastanú okolnostĺ uvedené v článku 5. bode 5,2 tejto Zmluvy;
povolenĺe alebo ĺné oprávnenie Dopravcu alebo Llüskovej śpoločnosti k vykonávanĺu
leteckej.dopravy alebo zabezpečovanĺu prác a služieb Ĺuä" .élxo. alebo z časti
odvolané, zrušené alebo zastavené,

odstúpenie od Zmluvy nadobúda účĺnnosť dňom doručenia písomného oznámenia o odstúpení

žÍadne právo na konanie alebo nápravu, ktoré vznikli
s trvania Zmluvy, alebo ktoré na jej základe vznĺknú
cnosti.

c)
d)

6,3

6.4

článok z.
Spoločné ustanovenia k záväzkom

7.Ĺ

7.2

\l
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Zmluva o łetisko

Zástupca riadite|'a pre ĺetecký ohchoc] a strateqický marketing

8.1.1- Za Letiskovú spoločnosť:
Fun kcia :

Adresa pre doručovanie :

Tel.č./mob.:

Fax:
E-mail

8.1.2. Za Dopravcu:
Meno a priezvisko;

Funkcia;

Adresa pre doručovanie
Te|.č./mob,:
Fax:
E-mail:

8.2

8.3

c.

7.3

7.4

8.1,

oločnosť ako verĺtel' takúto platbu prednostne
alizačným faktúram), a to bez ohl,adu na ĺch
nebude Letisková spoločnosť evĺdovať žiadnu
uhej vety tohto bodu Zmluvy (tzn. ako

záväzkov, vzniknuých na základe alebo
ť nárok na úroky z omeškania vo rniške
škania.

h sú uvedené bez DPH alebo inej dane.
sadzbu DPH v súĺade s platnou právnou

e.

článok e.
Kontaktné osoby Zmtuvných strán

Zmluvné strany určili tĺeto. kontaktné údaje a/alebo kontaktné mĺesta na účely adľesovaniaa doručovania akýchkol'vek písomnostĺ á/al"uo inĺol.maiiĹ ;k ;. inom mĺeste nie jeustanovené inak;

v ko.ntaktných údajoch a/alebo kontaktných miestach musia byť druhej
reukázateĽne doručené, a to bez zbytočnéńo odkladu, to t zm"n" itglo. oostane, sú pre Zmluvné 

'tI9.nY 
záväzné rnýlučne kontaktné ,iaą" ./.i"u"

uvedené v bode B'1. tohto článku Zmluvy.

9.1
9.1 1,

článok g.
Záverečné ustanovenia

Doručovanie
Zmluvné strany sa
Zmluvy,si budú dor vyznamné skutočnosti podlh

(vid' napr' článok 4. pokĺal'nie;e dohodnuté inak
významné skutočnosti sa na
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Zmluva o letisko odplatiích č. 35/20t3

účely tejto Zmluvy rozumie najmä odstúpenie od Zmluvy, ýzvy na zaplatenie a akékol,vek
uýzvy na plnenie'

9't.2, Pre potreby doručovania prostredníctvom
korešpondenčné adresy, uvedené v záh
adresát písomnosti oznámil novú adresu
určenú na doručovanie písoĺnností. v
doručovanie písomností na základé zmlu
adresy alebo kontaktných údaJov bezođk
v takomto prípade je pre doručovanie ro
strane pred odoslaním písomností. odos
následĘ spojené s nesplnením oznamov
bodu Zmluvy,

9'1'3' Pri doručovaníprostredníďvom pošty sa.zásielka považuje za doručenú dňom jej doručenĺa naadresu, určenú podl'a bodu 9.1.2. tohto článku zńluvy. '
deň, v ktoý Zmluvná strana, ktorá je adresátom,
o tretí (3.) pracovný deň odo dňa záčatia plynutiá
pošte.

e-mailovej správy na technĺckom zaria
adresovanie a doručova nie
(i) pĺsomností, obsahujúcich prejavy vôte Zmluvných strán, ktoré sú uvedené v ods,

9,1.1. tohto článku Zmluvy;
(ii) ostatných písomností, ktoré majú u ich adresáta vyvolať právne účinky (tzn. zakladať,

lvlnnogti.

9'3 Zmluvné strany vyvĺnú maximálne úsilie vyriešiť každý spor vzniknuý na základe alebov srivislosti s touto Zmluvou v dobrej. viere a prostreońíávom rokovaní' Át sa népodarí sporvyriešiť zmiernou cestou, je ktorákoi'vek zo strán op-raňuna obrátÍť sa . l.ĺ"senim sporu napríslušný súd.
9'4 ré z ustanovení tejto Zmluvy je alebo sa stane nezákonným, neplatným

m, zákonnosť, platnosť a vynútitel'nosť ostatných u'tuńou"nĺ 'zmńw
V takomto prípade sa Zmluvné strany zväzu1ú nahradiť dotknuté

Q sa svojim účelo'm najviac prib|ĺžuje ustanoveniu, ktoré nahrádza;(ii) najviac zachováva už dohodnuté zmluvné podmienky'
ko celok, pojaté
ých strán, možno
veritel'a len s pr

musia byť vyhotovené písomne vo forme riadne

e sa informovať o akejkolVek zmene údajov tu
čo k takejto zmene došlo, obe Zmluvné sľány sa

\t'$
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9,8
9,9

9,10

9,11

e a informácie potrebné na právne uplatnenie

vne účinĘ nadobúda dňom 27.6.2013.
na ktoré sa
lu a Zmluva

vnopisoch, po dvoch (2) pre každú Zmluvnú

Neoddelitel'nou súčasťou teito Zmluw sú:.6

V Bratislave, dňa27' 6. 2013

Za Letĺskovú spoločnosť:

lng. lvon Trhlík
predseda predstavenstva a generálny r|aditeľ

Letisko M, R, Štefánika - Alrport Bratislava, a.s.
(Brs)

ffi
člen predstavenstva a výkonný rladiteľ pre flnancle

Letisko M. R. Štefánika - łirport Bratislava, a.s. (BTS)

Lctĺsło M^Jł'9'. "8)3 t! ô".'".,"
J'ý"'tľ 

'{?o1.,l

V Bratislave, dňa 27.6. 2013

za Dopravcu:

tUDr. Rudolf
predseda predstavenstva

VIP Wlngs, a.s.

generálny rladiteľ a člen predstavenstva

VlP Wĺngs, a.s.

I

t

il
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